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Contrat de licence de lôutilisateur final 

IMPORTANT : VEUILLEZ LIRE ATTENTIVEMENT LES CONDITIONS GÉ NÉ RALES SUIVANTES AVA

NT DE POURSUIVRE LôINSTALLATION.  
SI VOUS NôACCEPTEZ PAS LES CONDITIONS GÉ NÉ RALES, VEUILLEZ DÉ SINSTALLER CE LOGIC

IEL DE VOTRE ORDINATEUR DÈ S MAINTENANT ET LE RETOURNER AVEC LA DOCUMENTATION 

À  VOTRE FOURNISSEUR POUR UN REMBOURSEMENT.  SI VOUS AVEZ TÉ LÉ CHARGÉ  LE LOGIC

IEL, VEUILLEZ LE DÉ SINSTALLER DE VOTRE ORDINATEUR ET COMMUNIQUER AVEC VOTRE FO

URNISSEUR POUR DEMANDER UN REMBOURSEMENT. 

Dans le pr®sent contrat de licence (le ñContrat de licenceò), vous (soit la personne ou lôentit®), lôacqu®

reur des droits conf®r®s par ce Contrat de licence, °tes d®sign® par les termes ñtitulaireò ou ñvousò.  O

n y fait référence à Honest Technology sous les termes ñconc®dant de licenceò.  On fait collectiveme

nt r®f®rence ¨ la version courante du logiciel dôaccompagnement (ñLogicielò) et ¨ la documentation (ñDo

cumentationò) par ñProduit autoris®ò. Le Concédant de licence peut fournir le logiciel avec le Produit au

toris® (ñLogicielò). 

1. Licence 

Conformément aux conditions générales du présent Contrat de licence, le Logiciel est la propriét

é du Concédant de licence et il est protégé par la loi sur le droit dôauteur.  Bien que le logiciel 

demeure la propriété du Concédant de licence, ce dernier accorde au Titulaire, après que celui-

ci en ait accepté les termes, une Licence non exclusive limitée qui autorise la copie de la versi

on courante du Produit autoris® tel quôil est stipul® ci-dessous.  Le logiciel est considéré comme

 ®tant ñutilis®ò sur un ordinateur lorsquôil est t®l®charg® dans la m®moire vive (c.-à-d., RAM) ou i

nstallé dans la mémoire permanente (c.-à-d., disque dur, CD ROM, ou autre dispositif de stocka

ge) de cet ordinateur, excepté dans le cas où une copie du logiciel est installée sur un serveur 

de r®seau dans le seul but de le rendre accessible ¨ dôautres ordinateurs, ce qui nôest pas con

sid®r® comme ñen usageò. Sauf en cas de modifications stipulées dans un addenda annexé au 

Contrat de licence, les droits et obligations du Titulaire relatifs ¨ lôutilisation du logiciel sont les s

uivants: 

Vous pouvezé 

I. utiliser le logiciel dans un but commercial ou dôaffaires conform®ment aux directives figu

rant dans la Documentation; 

II. utiliser le logiciel dans le but de partager une connexion Internet, pour transférer des d

onn®es, des fichiers ou des images au sein de lôordinateur de la mani¯re d®crite dans 

la Documentation. 

Vous ne pouvez pasé 

I. copier la documentation qui accompagne le Logiciel; 

II. accorder une sous-licence ou louer une partie quelconque du Logiciel; 

III. faire des copies illégales du logiciel. 

2. Droit dôauteur et secrets commerciaux. Tous les droits associés au Produit autorisé, y compr

is, mais sans s'y limiter, les droits dôauteur et les secrets commerciaux appartiennent au Conc®

dant de licence, et le Concédant de licence détient le titre sur chaque copie du Logiciel. Le Pr

oduit autoris® est prot®g® par la loi sur le droit dôauteur en vigueur aux £tats-Unis et les dispo

sitions du droit international en cette matière. 
3. Période. Ce Contrat de licence est en vigueur jusquô¨ sa r®siliation. Le Conc®dant de licence 

peut r®silier le pr®sent Contrat de licence si lôune ou lôautre des conditions g®n®rales des prés

entes est violée par le Titulaire. En cas de résiliation du Contrat de licence pour quelque raiso

n que ce soit, le Titulaire devra retourner au Concédant de licence ou détruire le Produit autori

sé ainsi que toutes les copies du Produit autorisé. À la demande du Concédant de licence, le 

Titulaire sôengage ¨ confirmer par ®crit que toutes les copies du Logiciel ont ®t® d®truites ou r

etournées au Concédant de licence. Toutes les dispositions de la présente entente portant sur l

es exonérations de garanties, la limitation de responsabilité, les recours ou les dommages ainsi

 que les droits patrimoniaux du Concédant de licence resteront en vigueur après la résiliation. 
4. Code exécutable. Le Logiciel est livré sous forme de code exécutable uniquement. Il est inter

dit au Titulaire de désosser, compiler ou désassembler le Logiciel.  
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5. Garantie limitée 

a. Le Conc®dant de licence nôoffre aucune garantie au Titulaire que le Produit autoris® r®p

ondra ¨ ses exigences ou que lôexploitation du logiciel se fera sans interruptions ni erre

urs. Le Concédant de licence garantit néanmoins que le support média sur lequel se tro

uve le Logiciel et le matériel sont libres de tout défaut matériel et de main-dôîuvre en s

ituation normale dôutilisation pour une p®riode de trente (30) jours de la date de livraison

 (ñP®riode de garantieò). Cette garantie limit®e deviendra nulle si la d®faillance du m®dia

 sur lequel le Logiciel est fourni r®sulte dôun accident ou dôune utilisation abusive ou ina

ppropri®e de lôapplication. 
b. SAUF DISPOSITIONS PARTICULIÈ RES STIPULÉ ES PLUS HAUT, LE PRODUIT AUTOR

IS£ EST VENDU ñTEL QUELò SANS GARANTIE AUCUNE, EXPLICITE OU IMPLICITE, 

Y COMPRIS, SANS S'Y LIMITER, LES GARANTIES IMPLICITES DE QUALITÉ  MARCH

ANDE ET D'APTITUDE À  UN EMPLOI PARTICULIER, ET LA TOTALITÉ  DES RISQUES

 QUANT À  LA QUALITÉ  ET LA PERFORMANCE DU PRODUIT AUTORISÉ  ET DU MAT

É RIEL EST INHÉ RENTE À  LA LICENCE. 
6. Limites de responsabilité 

a. La seule obligation ou responsabilité du Concédant de licence et le seul recours possibl

e du Titulaire en vertu de la présente entente se résument au remplacement du support

 média défectueux sur lequel le logiciel est fourni ou du matériel conformément aux disp

ositions de la garantie limitée ci-dessus. 
b. En aucun cas le Concédant de licence ne saurait être tenu responsable de dommages sp

®ciaux cons®cutifs ou indirects y compris, mais sans sôy limiter, des pertes de donn®es ou

 de revenu, des pertes dô®conomies, lôinterruption des affaires ou autres pertes p®cuniaire

s, d®coulant de lôutilisation ou de la responsabilit® dôutilisation du logiciel, de la documenta

tion ou de tout matériel, et ce, même si le Concédant de licence a été informé de la poss

ibilit® de tels dommages, ni dôaucune r®clamation d®pos®e par une tierce partie quelconqu

e.  

7. Généralités 

a. Tout Logiciel ou Matériel fourni au Titulaire par le Concédant de licence ne peut être expo

rt® ou r®export® en violation de lôune ou lôautre des dispositions relatives ¨ lôexportation e

n vigueur aux É tats-Unis ou dans toute autre région assujettie à ces dispositions. Toute te

ntative dôoctroi de sous-licence, de cession ou de transfert de droits de devoirs ou dôoblig

ations est sans effet en vertu des présentes. La présente entente est régie, interprétée et 

appliqu®e selon les lois en vigueur dans lô®tat du New Jersey (É tats-Unis) sans égard à s

es conflits avec les dispositions de la loi. Le Concédant de licence et le Titulaire convienn

ent que la Convention sur les contrats de vente internationale de marchandises de lôONU 

ne sôapplique pas dans la pr®sente entente. 

b. Ce Contrat de licence ne peut °tre modifi® que par la voie dôun addenda ®crit qui acco

mpagne le Contrat de licence ou par la voie dôun document ®crit sign® par les deux par

ties, le Titulaire et le Conc®dant de licence. Des licences dôutilisation sur site ou dôautres

 types de licences aux entreprises sont disponibles sur demande. Pour obtenir de plus a

mples renseignements, veuillez communiquer avec le Concédant de licence ou votre four

nisseur. 
c. Tout litige ou toute réclamation découlant de la présente entente, ou la violation de la pr

®sente entente sera soumis ¨ un arbitre de lôAmerican Arbitration Association et sera r®s

olu conform®ment ¨ ses r¯gles dôarbitrage commercial, et le jugement prononc® par lôarb

itre pourra °tre enregistr® aupr¯s de nôimporte quel tribunal comp®tent ¨ cet ®gard. Lôarb

itrage aura lieu au New Jersey (É tats-Unis). 
 

Si vous avez des questions relatives à ce Contrat de licence ou si vous désirez communiquer avec le 

Concédant de licence pour une raison ou une autre, veuillez contacter Honest Technology. 

 

Copyright 2007~2009 

Honest Technology Inc. 

Tous droits réservés. 
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1. Introduction 

Avec le temps, les bandes vidéo peuvent se détériorer. Les bandes endommagées 

présenteront un ph®nom¯ne dôengrainement, des taches blanches et certaines distorsions.  

Ne laissez pas vos précieux souvenirs se détériorer, archivez votre collection de 

vidéocassettes sur DVD/CD. Le logiciel VHS to DVDÊ 4.0 Plus de honestechÊ vous offre le 

moyen le plus rapide et le plus facile pour y arriver. 

 

¶ Enregistrez la vid®o provenant dôun magn®toscope, dôun cam®scope num®rique, 

dôune cam®ra command®e par ordinateur, dôun t®l®viseur ou dôun lecteur de DVD et 

convertissez-la en DVD vidéo. 

¶ Une solution intégrée : Comprend tout ce dont vous avez besoin pour transférer et 

convertir le contenu de vos bandes vidéo sur disque CD-V, SCD-V, DVD vidéo. 
¶ Outils dô®dition dôimage avanc®s : coupez les scènes non désirées, combinez 

plusieurs bandes et ajoutez des transitions, des titres et des effets spéciaux. 
¶ Effet : utilisez les nombreux effets dô®cran et filtres pour cr®er des vid®os donnant 

lôimpression dôune qualit® professionnelle. 
¶ Regardez vos clips vidéo au moyen de nouveaux gadgets : convertissez vos clips 

vidéo enregistrés en format PSP ou iPod. 
 

Entrée vidéo : Périphérique de saisie (magnétoscope, caméscope numérique, téléviseur, 

lecteur de DVD, etc.) 
Sortie vidéo : CD-V, SCD-V, DVD, Long DVD, WMV, MPEG-4 (PSP et iPod) 
 

Le VHS to DVDÊ 4.0 Plus de honestechÊ est un logiciel révolutionnaire doté de toutes les 

caract®ristiques n®cessaires ¨ lôutilisateur pour convertir facilement le contenu de ses bandes 

vidéo en films CD-V, SCD-V, DVD. Vous pouvez désormais enregistrer toutes vos anciennes 

vidéos domestiques et les graver sur un disque et ainsi, conserver vos précieux souvenirs à 

jamais. Vous pouvez également convertir vos vidéos en format MPEG-4 ou WMV et les 

regarder sur votre PSP, iPod ou votre ANP (assistant numérique personnel) sous Windows. 
 

Le logiciel VHS to DVDÊ 4.0 Plus de honestechÊ se présente en trois modes : 1) Assistant, 

2) Avancé et 3) Enregistrement audio. Le mode Assistant offre une solution étape par étape 

destin®e ¨ faciliter le processus de conversion pour lôutilisateur. Le mode Avanc® facilite 

lôenregistrement, lô®dition et la gravure des films gr©ce ¨ un processus simple en trois ®tapes.  
1. Saisie : Saisissez vos vid®os ¨ partir dôun cam®scope, dôun magn®toscope ou 

dôun lecteur de DVD, etc... 

2. É dition : Coupez les scènes non désirées, combinez plusieurs clips vidéo et 

ajoutez des transitions et autres effets. 

3. Gravure : Gravez votre film sur disque DVD, CD-V ou SCD-V, ou convertissez 

vos vidéos en format MPEG-4 ou WMV que vous pouvez regarder sur votre PSP, 

votre iPod ou votre ANP sous Windows. 
 

Lôenregistreur audio enregistre les sons provenant de vos cassettes, disques 33 tours et 

bandes vidéo dans des fichiers WMV. Utilisez ensuite vos fichiers WMV pour créer des 
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disques audio de type CD, CD de données ou DVD de données. 
 

Peu importe que vous soyez un débutant ou un professionnel, le logiciel VHS to DVDÊ 4.0 de 

honestechÊ est votre meilleur choix pour éditer et produire des vidéos domestiques sur CD-V, 

SCD-V, DVD. Le logiciel VHS to DVDÊ 4.0 Plus de honestechÊ comporte toutes les fonctions 

nécessaires à la création de films sur DVD. VHS to DVDÊ 4.0 Plus de honestechÊ détecte 

automatiquement les périphériques de saisie raccordés à votre ordinateur et enregistre les 

vid®os provenant dôune vaste gamme de dispositifs tels que magn®toscope, cam®scope 

num®rique, lecteur de DVD, t®l®viseur, etcé 

 

Peu importe que vous chosissiez de créer des disques CD-V, SCD-V, DVD, vous retirerez de 

vos vidéos domestiques une qualité numérique extraordinaire. Il vous suffit de charger le 

disque que vous avez réalisé et de le lire au moyen de votre lecteur de DVD ou de votre 

ordinateur. Assoyez-vous, relaxez et profitez du spectacle! 
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1.1. Configuration du système 

 

Å Syst¯me d'exploitation :  

  Windows XP Service Pack 2/3 

  Windows Vista 

Å Contr¹leur h¹te/Port USB 2.0 

Å Processeur :  

  Intel
MD

 Pentium
MD

 IV 2.4 GHz, Pentium
MD

 D, Pentium
MD

 M 1.3 GHz, Pentium Core
MD

 Duo, 

  ou AMD
MD

 Athlon
MD

 64 processor  

  (Intel
MD

 Pentium
MD

 IV 3 GHz avec technologie Hyper-Threading ou processeur à double 

cîur pour lô®dition HD de1,3 GHz) 

Å M®moire :  

  256 Mo de mémoire RAM (1 Go si une RAM pour lô®dition HD) 

Å Espace disque disponible : 

  700 Mo pour lôinstallation du programme et 10 Go pour la cr®ation dôun DVD  

Å Autre : 

  Câble composite (RCA) 

  Câble audio (3,5 mm à composite) 

  Câble audio (3,5 mm à 3,5 mm) 

  DirectX 9.0 ou supérieure 

  Windows Media Player 6.4 (ou supérieure) 

  Graveur de CD pour les CD-V et SCD-C 

  Graveur de DVD 
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2. Vue dôensemble 

 

Le logiciel VHS to DVDÊ 4.0 Plus de honestechÊ vous permet de convertir vos 

vidéocassettes analogiques sur un disque un DVD ou un CD. Vous pouvez créer des disques  

DVD ou CD-V ¨ partir dô®missions de t®l®vision, de films ou de vid®os saisis par votre 

caméscope ou par votre magnétoscope en temps réel. La fonction dô®dition vous permet de 

combiner plusieurs clips vidéo avec des transitions, dôajouter des titres et/ou des effets 

spéciaux et de couper des scènes non désirées. La fonction de gravure vous permet 

dôenregistrer vos clips vidéo sur disque DVD ou CD-V afin que vous puissiez les visionner plus 

tard ¨ lôaide dôun lecteur de disque compatible.  Vous pouvez désormais créer vos propres 

disques DVC ou CD-V ¨ lôaide du logiciel VHS to DVDÊ 4.0 Plus de honestechÊ. 
  

Le logiciel VHS to DVDÊ 4.0 Plus de honestechÊ se présente en trois modes : 1) Assistant, 

2) Avancé et 3) Enregistrement audio.  
 

-  Mode Assistant 

Il sôagit dôun mode guid® tr¯s facile ¨ utiliser. Il suffit de suivre le guide ®tape par 

étape pour commencer. 
 

-  Mode Avancé 

Bien que ce mode offre des fonctions additionnelles, il regroupe les phases du 

processus de création de vidéos en trois étapes simples.  

 

1. Saisie 

Saisissez vos vidéos à partir de votre magnétoscope, caméscope ou 

lecteur de DVD.  Sélectionnez le format approprié parmi les choix 

DVD, Long DVD, CD-V, SCD-V ou WMV.  
 

2. É dition 

Coupez les scènes non désirées de vos vidéos, combinez les clips 

vidéo t ajoutez des transitions, des titres et des effets spéciaux afin de 

créer des vidéos de qualité professionnelle.   
 

3. Gravure 

Créez des disques DVD, CD-V ou SCD-V ¨ lôaide des clips vid®o que 

vous avez saisis et édités.  Vous pouvez également convertir vos 

vidéos en format MPEG-4 ou WMV et les regarder sur votre PSP, 

iPod ou votre ANP sous Windows. 
   

   -  Enregistreur audio 

  Créez des fichiers audionumériques et des CD audio provenant de vos 

enregistrements sur cassettes, sur disques 33 tours et dôautres sources audio. 
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3. Proc®dure dôinstallation de VHS to DVDÊ 4.0 Plus de 

honestechÊ 
 

3.1. Installation du logiciel VHS to DVDÊ 4.0 Plus de honestechÊ 

 

 

3.1.1. Ins®rez le CD dôinstallation dans le lecteur de CD/DVD de votre ordinateur. 

Ne branchez pas lôunit® MY-VIDBOX ï si vous avez déjà branché cette unité, 

veuillez dôabord la d®brancher. 

Désactivez tous vos logiciels antivirus ou espions. 

 

3.1.2. Le programme d'installation démarre automatiquement.   

 Conseil : Si le programme d'installation ne démarre pas automatiquement, cliquez 

deux fois sur le fichier « Setup.exe è sur le CD dôinstallation pour lancer le 

processus. 

 

 

3.1.3. Cliquez sur [Suivant >] pour continuer. 
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3.1.4. Veuillez lire le Contrat de licence.  Après avoir accepté les conditions du Contrat de 

licence, cliquez sur [Suivant >] pour continuer. 

 

 

 

 

3.1.5. Cliquez sur [Modifieré ] si vous voulez installer le logiciel dans un dossier différent.  

Cliquez sur [Suivant >] pour poursuivre lôinstallation. 
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3.1.6. Acceptez le dossier de programme par défaut ou créez votre propre dossier en entrant 

un nouveau nom.  Cliquez ensuite sur [Suivant >] pour poursuivre lôinstallation. 

 

 

 

 

3.1.7. Cliquez sur [Installer] pour lancer lôinstallation du logiciel avec les paramètres courants.  

Pour modifier un paramètre, cliquez sur [< Précédent] pour revenir ¨ lô®cran pr®c®dent. 
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3.1.8. Lô®cran de progression de lôinstallation sôaffichera.  Veuillez patienter. 

 

 

 

 

3.1.9. La fenêtre de progression du téléchargement de Windows Media Player apparaîtra. 

Cliquez sur [Yes] pour continuer ou sur [No] si Windows Media Player (version 11 ou plus 

récente) est déjà installé sur votre ordinateur. 
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3.1.10. Le Contrat de licence de lôutilisateur de Windows appara´tra. Cliquez sur [Yes] pour 

continuer. 

 

 

 

3.1.11. Une fois lôinstallation de la s®rie Windows Media Format termin®e, ce qui suit 

apparaîtra. Cliquez sur [OK] pour fermer la fenêtre de progression du téléchargement de 

Windows Media Player. 

 

 

3.1.12. Une fois lôinstallation du logiciel compl®t®e, le pilote de p®riph®rique pour lôunit® de 

saisie MY-VIDBOX doit être installé.  Cette procédure démarrera automatiquement après 

lôinstallation de Windows Media Player (voir la section 3.2). 
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3.1.13. Assurez-vous que lôunit® MY-VIDBOX NôEST PAS branch® ¨ lôordinateur.  

 

 

 

 

3.1.14. Les fichiers des pilotes de périphériques nécessaires ont été installés.  Pour 

poursuivre, cliquez sur [Terminer]. 
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3.1.15. Cliquez sur [Terminer] pour compléter le processus. 

 

 

 

 

3.1.16. Lôassistant dôinstallation a termin® la copie des fichiers sur votre ordinateur. Avant dô°tre 

en mesure dôutiliser le programme et MY-VIDBOX, vous devez redémarrer votre ordinateur. 

 

 

 

 

3.1.17. Un fois le composant vidéo de MY-VIDBOX installé, votre ordinateur installe 

automatiquement le composant audio « USB VIDBOX Audio ».  
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4. Enregistrement du produit 

 

 

Remplissez le formulaire dôenregistrement afin de recevoir des renseignements importants par 

courriels concernant les mises à jour du produit, des correctifs et des coupons-rabais. 

Pour d®sactiver temporairement le rappel de mise ¨ jour de lôenregistrement de votre logiciel, 

utilisez lôoption ç Ne pas afficher ce message durant les é prochains jours » qui se trouve au 

bas de la fenêtre. Sélectionnez le bouton Annuler pour contourner lôenregistrement et 

commencer ¨ utiliser le programme. Une fois lôenregistrement compl®t®, le rappel vous 

indiquant dôenregistrer votre programme sera d®sactiv® de fa­on permanente. 
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5. Démarrage du logiciel VHS to DVDÊ 4.0 Plus de honestechÊ  
 

Pour lancer le logiciel VHS to DVDÊ 4.0 Plus de honestechÊ, il suffit de 

cliquer deux fois sur cette icône. 
 

 

Ou, vous pouvez lancer le programme de la façon suivante :  

 

Démarrer Ą Tous les programmes Ą honestech VHS to DVD 4.0 Plus Ą honestech VHS 

to DVD 4.0 Plus 

 

 

Au d®marrage du programme, lô®cran de menu principal suivant appara´t. 

 

 

 

Le Mode Assistant (Mode facile) est recommandé pour ceux qui désirent démarrer 

rapidement, qui ont une connaissance limitée de la conversion vidéo ou qui nôont pas besoin 

dôutiliser les menus dô®dition ou dôoutils. Ce mode permet de faire un seul enregistrement de 

votre bande et ne permet pas de conserver lôenregistrement pour un usage futur. 

 

Le Mode avancée est recommandé pour les utilisateurs qui ont besoin de faire plusieurs 

enregistrements, dô®diter leurs enregistrements et/ou de cr®er des menus. Ce mode permet de 
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conserver lôenregistrement pour un usage futur et peut ®galement °tre utilis® pour enregistrer 

sur des disques à deux couches.  

 

 

Le mode Enregistrement audio est recommandé pour ceux qui désirent uniquement 

enregistrer des bandes audio. Ce mode peut °tre utilis® pour enregistrer du son ¨ partir dôune 

variété de périphériques audio, y compris des tourne-disques et des magnétocassettes et tout 

autre dispositif pouvant être branché sur une prise RCA/audio composite. 
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6. Mode Assistant (Mode facile) 

 

Le Mode Assistant (Mode facile) vous guide tout au long du processus de conversion des 

bandes vidéo sur disque DVD; ceci de la sélection du disque en passant par le branchement 

des c©bles jusquôaux ®tapes dôenregistrement et de gravure. Toutes les ®tapes demeurent 

simples afin de r®duire le plus possible la confusion et, si un probl¯me se pr®sente, lôAssistant 

vous en avertit.  

 

Pour ouvrir le Mode Assistant (Mode facile) sélectionnez « Mode Assistant (Mode facile) » 

dans lô®cran du menu principal. 

 

 

É tape 1. Sélectionnez un graveur DVD 

 

 

 

Pour créer des disques DVD, un graveur de DVD est requis.



20.  honestech 

É tape 2. Insérez un disque DVD vierge dans votre lecteur de disque et cliquez sur l

a flèche qui pointe vers la droite pour poursuivre la procédure. 

 

 

*Assurez-vous que votre lecteur de disque est en mesure de graver sur un disque DVD. La 

majorité des unités DVD ROM sont capables de lire des DVD mais ne permettent pas de les 

graver. Les graveurs DVD RW sont pour leur part ¨ la fois en mesure de lire et dô®crire sur des 

disques DVD. 

 

 

 

É tape 3. Sélectionnez votre périphérique de lecture vidéo (par ex., magnétoscope, 

cam®scope, etcé) et cliquez sur la fl¯che qui pointe vers la droite pour poursuivre la 
procédure.  
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*Il sôagit du lecteur vid®o qui jouera votre vid®o alors que lôAssistant lôenregistrera. 
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É tape 3-1. Sélectionnez le type de connecteur de votre périphérique vidéo : RCA 
(Composite) ou S-vidéo et cliquez sur la flèche qui pointe vers la droite pour poursuivre 

la procédure. 

 

 

*Les câbles S-Vidéo transmettent des signaux vidéo de plus haute qualité que les câbles RCA 

(Composite) régulier mais, contrairement à la croyance populaire, ils ne transportent pas de 

signaux audio. 
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É tape 3-2. Branchez vos p®riph®riques avec les c©bles appropri®s tel quôillustr® ci-
dessous et cliquez sur la flèche qui pointe vers la droite pour poursuivre la procédure.  

 

 

 

* Les branchements illustrés ici utilisent des câbles RCA (Composite). Les branchements avec 

des câbles S-Vidéo diffèrent légèrement. Toutefois, une illustration indiquant les branchements 

avec des câbles S-Vidéo sera affichée si le type de branchements S-Vidéo est sélectionné à 

lô®tape 3-1. 
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É tape 4. Configurez vos réglages dôenregistrement en r®glant la Barre de durée 

dôenregistrement afin quôelle corresponde ¨ la longueur de votre vid®o. La capacit® de 

stockage des disques DVD étant limitée, un enregistrement de plus de 2 heures sur un 

DVD à une seule couche (de plus de 4 heures sur un DVD à deux couches) entraînera 

une réduction de la qualité des images. 

 

 

Le Dossier Temporaire est utilis® par lôAssistant pour stocker temporairement votre vid®o 

durant lôenregistrement. Une fois lôenregistrement compl®t®, lôAssistant grave la vidéo sur votre 

disque vierge et efface automatiquement (rend vierge) le contenu du dossier Temporaire. Vous 

pouvez modifier lôemplacement du dossier Temporaire en cliquant sur le bouton Dossier et en 

sélectionnant un nouveau dossier.  

* La modification du dossier Temporaire par un autre dossier nôest pas recommand®e ¨ moins 

que l'espace disque disponible requis excède l'espace disque disponible.  

 

Lôoption É cran panoramique modifiera lôapparence de votre enregistrement afin quôelle 

ressemble à une enveloppe avec des barres noires placées en haut et en bas de la vidéo. 

 

Lôoption « r®solution dôenregistrement plus faible » devrait être utilisée si votre vidéo/audio 

est instable. Cette option réduit le nombre de pixels enregistrés permettant ainsi à votre 

ordinateur de donner un meilleur rendu de votre vidéo. 

Une fois la configuration de vos réglages d'enregistrement complétée, cliquez sur la flèche qui 

pointe vers la droite pour poursuivre la procédure. 
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É tape 5. Enregistrement de votre vidéo et gravure sur disque. 

 

¶ Positionnez votre source/bande vid®o ¨ lôendroit o½ vous voulez commencer 

lôenregistrement et d®marrer la lecture. 

¶ Lorsque votre vidéo apparaît dans l'écran de prévisualisation de gauche, cliquez sur le 

bouton Enregistrer afin de démarrer l'enregistrement. 

 

 

 

¶ Une fois ®coul®e la dur®e dôenregistrement que vous avez r®gl®e ¨ lô®tape 4, le programme 

commence automatiquement la proc®dure dô®criture sur disque. Le disque sera 

automatiquement éjecté une fois gravé. 
* Avertissement : Le fait dô®jecter manuellement le disque avant que la gravure soit 

terminée peut entrainer un mauvais fonctionnement du disque. 
 

Pour quitter le programme, cliquez sur le bouton illustrant une porte ouverte         . 

 



26.  honestech 

7. Mode Avancé 
 

Pour ouvrir le Mode Avancé, sélectionnez « Mode Avancé è dans lô®cran du menu principal. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Le mode Avanc® offre les m°mes fonctions dôenregistrement que le mode Assistant (Facile) en 

plus de vous permettre de g®rer vos conversions vid®o en passant par lôenregistrement, 

lô®dition et finalement la gravure. 

 

Vous pouvez utiliser le mode Avancé pour exécuter plusieurs fonctions, y compris : 

¶ Enregistrer à partir de plusieurs bandes et/ou sources vidéo 

¶ Convertir en format DVD, MPEG, WMV, Long DVD, iPod et PSP 

¶ Convertir des bandes étrangères à votre norme locale 

¶ Importer des clips vidéo existants à partir de votre ordinateur 

¶ £diter et/ou combiner des enregistrements provenant dôune ou de plusieurs sources 

¶ Ajouter des transitions, des effets spéciaux et du texte à votre vidéo 

¶ Prévisualiser lôenregistrement avant de le graver  

¶ Créer des menus de disque personnalisés  

¶ Graver vos enregistrements sur des disques DVD, CD-V et SCD-V ou les enregistrer en 

tant quôimage dans le but de les graver ult®rieurement 
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Si vous voulez un contrôle complet de vos enregistrements vidéo, le mode Avancé vous offrira 

tout ce que vous souhaitez et plus encore.  

 

Le mode Avancé, après avoir été sélectionné dans le menu Principal, 

ouvre lô®cran de Saisie. Vous avez en tout temps lôoption de choisir 

lôune des trois sections du mode Avancé, soit : Saisie, É dition et  

Gravure. Pour ce faire, cliquez simplement sur l'onglet de votre choix. 

 

 

Lô®cran de saisie est utilis® pour enregistrer la vid®o de nôimporte quelle source vid®o externe 

telle un caméscope, un magn®toscope, etcé Il contient plusieurs fonctions et zones de t©ches 

con­ues pour simplifier le plus possible la proc®dure dôenregistrement. Vous trouverez ci-

dessous la description de certaines de ces fonctions et zones de tâches qui se trouvent dans 

lô®cran de saisie. 
 

S®lection dô®cran ï S®lectionnez la section que vous d®sirez utiliser en cliquant sur lôonglet 

Saisie, £dition ou Gravure, et le mode Avanc® passera ¨ lô®cran choisi. 

 

Sous-fenêtre de Prévisualisation ï Utilisée en tant que substitut à un téléviseur/moniteur, 

cette sous-fen°tre est utilis®e pour pr®visualiser votre vid®o avant et pendant lôenregistrement.  
 

Affichage de lô®tat dôenregistrement ï Affiche le format dôenregistrement s®lectionn® (DVD, 

MPEG, WMV ou Long DVD), la minuterie dôenregistrement, la taille en mégaoctets du fichier 

en cours dôenregistrement ainsi que la dur®e maximale dôenregistrement. 

 

Enregistrer et graver ï Permet, tout comme le mode Assistant (Facile), dôenregistrer et de 

graver automatiquement votre vid®o. Lôutilisation de cette option permet au mode Avancée de 
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graver automatiquement votre disque une fois la dur®e dôenregistrement ®coul®e ou lorsque le 

bouton Arrêter est sélectionné.  
Format dôaffichage ï Vous permet de choisir lôoption 4:3 pour de la vid®o standard non HD ou 

lôoption 16:9 pour de la vid®o HDV/DV.  
 

Options ï G¯re le format dôenregistrement, le type de vid®o, la qualit®/dur®e de 

lôenregistrement, le dossier de sortie et les r®glages du p®riph®rique utilis®. 

 

Table de montage ï Tous les clips vidéo enregistrés, édités et importés apparaissent ici en 

tant que vignettes. 

 

Menu dôaide ï ê partir de ce menu, vous pouvez acc®der au Guide dôutilisation, aux 

renseignements dôenregistrement du produit, aux mises ¨ jour du produit ainsi qu'¨ de 

l'information importante sur le produit. 
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Pour démarrer la saisie 
 
Il y a cinq étapes à suivre pour saisir en mode Avancé : 

 
É tape 1 ï Effectuer les branchements 

É tape 2 ï Configurer les param¯tres dôenregistrement 

É tape 3. Configurer les paramètres optionnels 

É tape 4. Prévisualiser 

£tape 5. Proc®der ¨ lôenregistrement 

 
Ces étapes sont décrites plus en détails ci-dessous. 

 
 
É tape Un ï Effectuer les branchements 
 
Vous devez dôabord brancher votre lecteur vid®o ¨ votre p®riph®rique ou votre carte de saisie. 

Les branchements avec le périphérique de saisie « MY-VIDBOX » Plus sont décrits ci-dessous. 

 

 

 

Les branchements de votre lecteur vid®o peuvent °tre effectu®s ¨ lôaide de câble RCA 

(Composite) tels quôillustr®s ci-dessus ou ¨ lôaide dôune combinaison de câbles S-Vidéo et 

RCA audio (Composite) tels quôillustr®s ci-dessous. 

 

 

Conseil : Afin de vous assurer quôil soit d®tect® correctement, il est important de 
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brancher le p®riph®rique de saisie sur votre ordinateur avant dôouvrir le programme 

VHS to DVDÊ.   
 

 
 
É tape Deux ï Configurer les param¯tres dôenregistrement 
 

Avant de faire quelque réglage que ce soit, vous devez déterminer les exigences pour votre 

produit final. 

Pour vous aider à déterminer ces exigences, posez-vous les questions suivantes : 

¶ Quelle longueur a ma vid®o ou quelle longueur je souhaite quôelle ait? 

¶ Vais-je enregistrer sur un disque ou enregistrer dans un fichier?  
¶ Quel type de disque ou de fichier je désire produire? 

¶ Vais-je éditer la vidéo? 

 
Une fois les exigences pour votre enregistrement déterminées, accédez au panneau de 

r®glages pour lôenregistrement en utilisant le bouton R®glages pour lôenregistrement        

qui se trouve dans le bas de lô®cran de saisie. 

    

 

Périphérique vidéo/audio ï ces champs doivent correspondre au périphérique ou à la 

carte de saisie qui est raccordé(e) entre votre lecteur vidéo et votre ordinateur.  
¶ Réglages du périphérique vidéo ï utilisez ce bouton pour déterminer le type de câble 

de branchements vidéo que vous utilisez (Composite ou S-Vidéo) et pour accéder aux 

commandes de la brillance, du contraste, etc. 

¶ Réglages du périphérique audio ï utilisez ce bouton pour régler le volume 

dôenregistrement. 


